
No. 200-134-310   Made in Taiwan

Automatische knoopsgatenvoet voor modellen 
met  CB grijper
Machine instellingen:
Steek Knoopsgatensteek
Draadspanning: 1 - 5
Steeklengte: 0.5 - 1
Steekbreedte: 5
Plaats de knoop voor het te maken knoopsgat 
achter in de voet. 

Knopflochfuß für Modelle mit CB-Greifer
Maschineneinstellungen:
Stichprogramm: Knopflochprogramm
Fadenspannung: 1 - 5
Stichlänge: 0,5 - 1
Stichbreite: 5
Legen Sie den Knopf in das Rückteil des Fusses ein 
und schieben Sie die Halterung nach vorn.

Pied traîneau à boutonnière pour machine avec 
crochet vertical
Réglages de la machine:
Point: Point boutonnière
Tension du fil: 1 - 5
Longueur: 0.5 - 1
Largeur: 5
Placer le bouton derrière dans le traîneau, fermer le 
traîneau contre le bouton pour le tenir avec la pièce 
noir.

No. 200-134-516   Made in Taiwan

Liukuva napinläpijalka pystypuola malleihin
Koneen asetukset:
Ommel: Napinläpi ommel
Langan kireys: 1 – 5 
Piston pituus: 0.5 – 1 
Piston leveys: 5
Laita haluamasi kokoinen nappi nappipidikkeeseen 
ja kiristä se.

Pie deslizante para hacer ojales.  Para máquinas de 
bobina frontal.
Ajustes de la máquina:
Puntada: Puntada de ojal
Tensión del hilo: 1 - 5
Largo de puntada: 0.5 - 1
Ancho de puntada: 5
Coloque el botón deseado entre el medidor y la 
pieza negra, para sujetar al botón.

Piedino asolatore a slitta - per Modelli con crochet 
verticale 
Impostazioni macchina:
Punto: Asola 
Tensione filo: 1 – 5
Lunghezza punto: 0.5 – 1 
Larghezza punto: 5 
Posizionare il bottone della misura desiderata 
nell’apposito spazio.

No. 200-134-516   Made in Taiwan

Liukuva napinläpijalka pystypuola malleihin
Koneen asetukset:
Ommel: Napinläpi ommel
Langan kireys: 1 – 5 
Piston pituus: 0.5 – 1 
Piston leveys: 5
Laita haluamasi kokoinen nappi nappipidikkeeseen 
ja kiristä se.

Pie deslizante para hacer ojales.  Para máquinas de 
bobina frontal.
Ajustes de la máquina:
Puntada: Puntada de ojal
Tensión del hilo: 1 - 5
Largo de puntada: 0.5 - 1
Ancho de puntada: 5
Coloque el botón deseado entre el medidor y la 
pieza negra, para sujetar al botón.

Piedino asolatore a slitta - per Modelli con crochet 
verticale 
Impostazioni macchina:
Punto: Asola 
Tensione filo: 1 – 5
Lunghezza punto: 0.5 – 1 
Larghezza punto: 5 
Posizionare il bottone della misura desiderata 
nell’apposito spazio.

Machine settings:
Stitch: Buttonhole stitch
Thread tension: 1 - 5
Stitch length: 0.5 - 1
Stitch width: 5

Slide the forked sizer to the end of the sliding
buttonhole foot . Place the desired size of
button between the forked sizer and the
black piece to hold the button.
Tighten the screw securely and remove the
button. Make a test buttonhole on a sample
duplicating the fabric, interfacing and seams
of the actual garment. Follow your machines
instructions for completing the buttonhole.

Part No. 200-134-000   Made in Taiwan

BUTTONHOLE FOOT SLIDING
(4 STEPS BUTTONHOLE)



No. 200-123-316  Made in Taiwan

Automatische voet voor machines met CB grijper
Machine instellingen:
Steek: knoopsgatensteek
Draadspanning: 1 - 5
Steeklengte: 0.5 - 1
Steekbreedte: 5
Verplaats de slee zo dat het teken op de slee gelijk 
staat met het begin van het knoopsgat. 

Knopflochfuß für Maschinen mit CB-Greifer
Maschineneinstellungen:
Stichprogramm: Knopflochprogramm
Fadenspannung: 1 - 5
Stichlänge: 0,5 - 1
Stichbreite: 5
Schieben Sie den Gleiter nach vorne, so dass die 
Markierung des Gleiters auf die Startmarkierung 
weist.

Pied traîneau à boutonnière pour machine avec 
crochet vertical
Réglages de la machine 
Point: Point boutonnière
Tension du fil: 1 - 5
Longueur: 0.5 - 1
Largeur: 5
Glisser le traîneau vers l’avant pour faire 
correspondre la marque supérieure avec la marque 
du départ.

No. 200-123-512  Made in Taiwan

Liukuva napinläpijalka pystypuola malleihin
Koneen asetukset:
Ommel: Napinläpi ommel
Langan kireys: 1 – 5 
Piston pituus: 0.5 – 1 
Piston leveys: 5
Siirrä liukujaa eteenpäin niin, että liukujassa oleva 
merkki tulee aloitusmerkin kohdalle.

Pie deslizante para hacer ojales. Para máquinas de 
bobina frontal.

Ajustes de la máquina:
Puntada: Puntada de ojal
Tensión del hilo: 1 - 5
Largo de puntada: 0.5 - 1
Ancho de puntada: 5
Mueva el deslizador hacia delante, hasta que la 
marca superior coincida con la marca de inicio.

Piedino asolatore a slittta – per Modelli con crochet 
verticali 
Impostazione macchina:
Punto: Asola
Tensione filo: 1 - 5
Lunghezza punto: 0.5 - 1
Larghezza punto: 5
Spostare la slitta in avanti per portare la marcatura 
sulla slitta alla marcatura iniziale dell’asola.

No. 200-123-512  Made in Taiwan

Liukuva napinläpijalka pystypuola malleihin
Koneen asetukset:
Ommel: Napinläpi ommel
Langan kireys: 1 – 5 
Piston pituus: 0.5 – 1 
Piston leveys: 5
Siirrä liukujaa eteenpäin niin, että liukujassa oleva 
merkki tulee aloitusmerkin kohdalle.

Pie deslizante para hacer ojales. Para máquinas de 
bobina frontal.

Ajustes de la máquina:
Puntada: Puntada de ojal
Tensión del hilo: 1 - 5
Largo de puntada: 0.5 - 1
Ancho de puntada: 5
Mueva el deslizador hacia delante, hasta que la 
marca superior coincida con la marca de inicio.

Piedino asolatore a slittta – per Modelli con crochet 
verticali 
Impostazione macchina:
Punto: Asola
Tensione filo: 1 - 5
Lunghezza punto: 0.5 - 1
Larghezza punto: 5
Spostare la slitta in avanti per portare la marcatura 
sulla slitta alla marcatura iniziale dell’asola.

Machine settings:
Stitch: Buttonhole stitch
Thread tension: 1 - 5
Stitch length: 0.5 - 1
Stitch width: 5

Carefully mark the buttonhole length
on fabric. Place the fabric under the foot
and follow the buttonhole instructions
in your owner’s manual.
Move the slider forward so that the top
mark on the slider meets the start mark.
Line up the markings on the foot with
the top of the mark on the fabric.

Part No. 200-123-006   Made in Taiwan

BUTTONHOLE FOOT SLIDING
(4 STEPS BUTTONHOLE)




